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Apponyi gr. és a véderő
javaslat.

Apponyi Albert gr. nagyszabású parlamenti szónok
lata visszhangra talált az egész nemzet szivében. Mond
hatjuk bátran, hogy az egész nemzet, mert — ha ed
dig a kormánypárt Tisza iránti vak odaadásból az al
kotmányellenes törvények keresztülhajtásában az ellen
zék szavára nem is hallgatott. — s a hazafiul aggo
dalmakat elfojtá az önérdek, — ezúttal megtörtént az a csu
da, hogy még a kormánypárt is egyetértett Apponyival. 
ugyannvira. hogy a véderő-javaslat fölötti vitában többé 
nincs arról szó. — megfelel-e a javaslat a nemzet mél
tóságának, erről tisztában van minden elem, hanem 
csak arról : maradjon-e Tisza, vagy menjen ?

A kormány fölvetette a kabinet-kérdést.
Mit jelent ez ? — Azt jelenti, hogy a húsos faze

kak körül ólálkodó mamelukok akkép szavazzanak a je
len javaslat mellett, hogy egyszersmind a lét és nem 
lét kérdése lebegjen szemük előtt.

Megszavaztassák egy merőben hazaellenes törvény 
s maradjon együtt a Tisza-párti többség, vagy bukjék 
a javaslat s vele együtt a kormány.

Kétségünk sincs az iránt, hogy az ilykép fölve
tett kérdésre a mamelukok legtöbbje azt feleli - ma
radjon Tisza — s vesszen a haza ’

Mert végre is Tisza mindenható, — s a mi e ja
vaslatból a kormánypártra kár háromolhatik, azt majd 
eligazítja Tisza Kálmán protekeziója, a mi kár pe
dig a nemzetre háramlik, azt nem érzik a mamelukok.

ók nem azért vannak a parlamentben, hogy a nem
zet jogait védjék. — Ók nem azért akartak képviselőkké 
lenni, hogy a nemzet érdekeit képviseljék.

Ók pactumot kötöttek a főispánok utján Tiszával, 
hogy vakon fogják követni árkon-bokron keresztül, s 
ezért kapták a mandátumot, melyet nem is a választók, 
hanem a főispán s a közigazgatási biin-basik adtak 
nekik.

Nekük kötött útlevelük van.
Ily körülmények között a javaslat sorsa felöl eleve 

tájékozva lehetünk. Meg fog az szavaztatni, törvényerő
re fog emelkedni, daczára Apponyi igazságainak, melye
ket az egész nemzet nevében hangoztatott. Azonban Tisza 
erkölcsi veresége teljes lesz ; mert az igazi kormánypárti 
hivek, Tisza legőszintébb hívei nem fognak a javaslat 
mellett szavazni.

Horváth Gyula — Hegedűs Sándor s több kor
mánypárti korifeus, kik lelkűk meggyőződését szokták 
követni. — e javaslat bűneivel szemben kénytelenek 
Apponyinak adni igazat.

S ez oly vereség Tiszára nézve, mely föl fogja 
nyitni a nemzet szemeit, ha eddig nem látott volna 
tisztán.

S ha egyszer a nemzet önérzete tudatában fog 
Tisza ellen síkra szállni, vájjon lesz-e elég főispánja, 
szolgabirája s rendőrkapitánya a kormánynak, akikkel 
új többséget lehessen összeverni.

Mi bízunk a nemzet erejében. A jövő — megmu
tatja Tiszának, hogy meddig mehetett nemzetellenes 
uralmában ?

Külügyi szemle.
E rovatban olvasóinkat rövid vonásokban a kül

földi politikai helyzettel óhajtjuk megismertetni. Fölvesz- 
szük a fonalat ott. a hol általános érdekűnek Ígérkezik, 
— Bismark herczegnek a német birodalom-gyűlésen. — 
mely folyó hó 15-én kezdte meg a külügyi költségvetés 

't tárgyalását, az általános európai helyzetről kilátásba 
i helyezett beszédével. E fejtegetésben Bismark kiterjesz

kedik a pártviszonyoknak a trónváltozás után bekövet- 
i kezett átalakulására.

A kelet-afrikai javaslatot legnagyobb valószínűség
gel ma — csütörtökön — tárgyalja a német birodalmi 

I gyűlés.
A hírhedt Morier-ügy, melyet Németországban már 

befejezettnek lehet tekinteni. Angliában még élénken 
I foglalkoztatja a politikai világot. Móriért, Anglia egyik 
i legderekabb diplomatáját Bismarck Herbert gr. azzal 
: vádolta, hogy mint darmstadti követ jelentést küldött 

kormányának a német hadak mozdulatairól, s e jelentés 
Morier utján Metzbe küldetett Napóleon császárhoz, a 
ki az értesítés után azonnal elutazott, de c nélkül Ba- 
zain-nel együtt bekerittetett volna. Oly vád — mely 
rendkívüli érdekes vitát provokált pro es contra. melyei 
recapitulálni legalább is fölösleges.

Romániában az orosz izgatás nagy mérveket kezd 
ölteni. Házalók járnak-kelnek. azt hirdetve, hogy a sza
baditó czár nem sokára meg fog jelenni és fel fogja 
köztük osztani az állami birtokokat s a nagybirtokosok 
földjeit. A román kormány erélyesen intézkedett e há
zalók kiutasítása iránt.

— január 15.
E hó 14-én nyitotta meg Vilmos császár a porosz ország

gyűlést a szokásos fényes szertartások mellett. A trón beszéd . me
lyet a császár felolvasott, általános jó hatást gyakorolt. Az urak há
za az eddigi elnökséget újra megválasztotta.

Bismarck a koloniális törvényjavaslat ügyében a centrumhoz 
tartozó képviselőkkel tanácskozott ma. A javaslat meg nincs meg
állapítva. a költségek körülbelül két millió márkára fognak rúgni. 
A gyarmatokban szervezendő csapatok 35 tiszt parancsnok.-,tga 
alatt fognak állani és gyujtótüzpuskákkal lesznek ellátva.

Franciaországban ismét botrányok vannak napirenden.
Parisban Floquet kormányelnök és l.aur képviselő között 

heves szóváltás támadt a kamara folyósóján, mi azzal nyerte be
fejezését. hogy Floquet kijelenté Laurnak. hogy ily vádak alávaló 
rágalmak. Az esetnek utójátéka egy párbaj volt, mely Rocheforl 
és Lissagroy közt január 14-én megtörtént. Mindkét fél a kard
párbajban könnyű sebet kapott. Az ellenfelek oly hevesen támad
tak egymásra, hogy mindkettőjük kardja meggörbült.

Politikai hírek.
A véderötdrvényjavaslat 14-ik §-át. alkalmasint megváltoz- 

í tátják, ha nem is lényegeben, de legalább irályilag oly módon, hogy 
az alkotmányos skrupulusok eloszlatva legyenek. Ezt a változtatási 
alkalmasint csak a részletes tárgyalás alkalmával jelentik be. (ír. 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter gr. Taafl'e osztrák miniszter
elnökkel s gr. Welsersheimb osztrák Landwehrminiszlerrel érte
kezett már e tárgyban.

Csáky gróf német rendeleté nagy lelkesedést keltett 
Németországban. A németországi lapok egész elragadtatással szol
nak a derék magyar miniszterről, ki ennyire szivén viseli Magyar
országon a germanizácziót. Az „Alig. Zeitung" csak azon ütközik

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Van szerencsém magamat bemutatni.

Irta: Csillag Károly.
Egy vagyok velő mint a színész, a ki színpadot változtat,

- - egy kis lámpaláz, addig mig az első versszakot eldeklamálja,
— hogy úgy mondjam egy félénkség addig, mig az első sorokat 
leírtam.

I)e most már túl vagyok azon is. Most már tied vagyok 
kedves zombori publikum. Es szinte nevetek azon, hogyan is fog
hatott el a lámpaláz, hiszen ismerjük is valamennyire egymást. 
Én legalább ebben a városban kaptam az első sekundámat — az 
pedig már jó régen volt, még akkor, midőn az emberek azl mon
dották, hogy 11 év óta épül a nagytemplom és mégsincs tornya 
s romélem is, ha valaha élotpályám vége felé jár, ugyancsak azzal 
az opitaíiummal bírom majd a múltak emléklapját felékesiteni, 
hogy: mégsoin készült cl a nagytemplom.

Akkoriban olyan gondolataim támadtak, hogy milyen nagy
szerű dolog volna obböl a félig kész épületből gymnasiumot csi
nálni, mert az a hir járt, hogy előbb-utóbb a villámhárító hiánya 
miatt a villám fogja azt a kolosszt loloritoni, egy diákgyereknek 
logszebb ideálja, hogy az iskolája összedől, — ma már azon tűnő
döm, mily romok volna ezt a templomot Tliália templomává fol- 
avatni, — ahol csakúgy tucatjával bukhatnának meg a vállalkozó 
színigazgatók, hacsak a városi subventió nőm sogileno rajtuk.

Igouis, úgy érzom magamat, mint az a színész; — a mull 
hőtökben még a szabadkai közönségnek irtain, annak a publikum
nak, mely dicsért is, nem dicsért is, de mindig szeretett, és amely
től úgy mentőm el, mint a gyermek, kit szfllőjo elküld azért, hogy 
próbáljon és tapasztaljon, —- mert úgy votto észre, hogy a gyer
mek nagyon otthon találja magát és egy kissé talán ol van dédol- 
gotvo.

Do hagyjuk az érzolmeket, hisz azokat úgysem hiszi el a 
világ, — legyünk igazi színészek s midón a búcsú könnyüjo tolul 
szomünkbo, nyomjuk el azt — mosolyogjunk, novessünk, hogy a 
közöuségol no untassuk.

Még csak impressarióm sincs, aki ogy kis jó hirnovot csinálna 

és azért voltam kénytelen lisztéit közönség magam magamat be
mutatni.

Felfordult világban élünk az igaz : a színésznek, hogy hírneves 
lehessen Írónak kell lennio, t. i. maga-magának kell a hangadó 
lapokban a kritikát megírnia, mert más úgy sem tudja tökéletesen 
feldicsérni, az Írónak, hogy jó iró legyen, színésznek kell lennie, 
mosolyogni kell tudnia akkor is. mikor a guta környékezi, szidnia 
kell akkor, mikor dicsérnie kellene, és ami fő. irma kell akkor is, 
mikor nincs mii írnia, ütlegelnie kell, mikor csók Ilii szeretne, és 
szeretni kell tudnia akkor, miiión az adóoxecutor belép hozzá, 
igenis ilyenkor kell szeretni tudnia, mert éppen akkor Írja azt a 
tárcát — amelyben egy Júliánál is szenvedélyesebb hölgy sze
relmesét szerelmi bubánatában meggyilkolja.

Pedig még mennyit kell tudnia annak, aki írni akar tudni ! 
Pliilosophia. astronomia. geológia, história, álattan és köhögési 

statisztika ez mind nőm elég. Kívántatik oda még más is. Kíván
tatik téli időben első sorban egy pár kezlyü, hogy a keze meg 
ne fázzék, mert el lehet készülve arra, hogy másnap minden 
második ember meggralulálja, hogy tegnap milyen bolondokat 
irt ; kívántatik legalább egy hatos ara ostya, hogy azokat a , 
megjegyzéseket bevegye, miket irmodorára az o mborek kritikája 
neki rendel, s kívántatik végre ogy szabadjegy valamely hideg- 
íürdőintézelbe, hogy lehűthesse méltallankodását az emberek ma- : 
liciája felett.

Már most azt szeretném tudni, mért nézik rossz szemmel 
azokat az embereket, akik a tollal dolgoznak ?

A papír- és a léntagyárak bizonyára nem haragusznak rájuk 
— mert e túron nagyon jó fogyasztók, sőt pusztítanak is, de 
annál inkább méltatlankodnak azok, akik szellemi termékeiket 
élvezik.

„Élvezik" ez is jó kifejezés, vagyis ami annyit jelent, mint 
moghűtoni magát csupán azért, hogy alkalma legyen az ombernek 
utána lábvizet venni, vagy pedig kificamítani azért, hogy alkalma 
légyott az embernek az orvos műtétében gyönyörködni.

Pedig a mi publikumunk igy szokott élvezni.
Egy ember, akit ki nem állhat ezen vagy azon okból, ir — 

és azután miután a lap épen kezébe akadt, vagy mert arra csupa 
véletlonségböl előfizetőt — elolvassa és beélvezi az előfizetési árat, 

és ha tetszik is to ki a cikk, amelyet elolvasott, mégis egy hibát 
talal benne, azt hogy megírta — igenis az a cikk nagyon jó, 
csak kár hogy meg lelt Írva.

Ezek után lisztolt zombori publikum, van szerencsém 
magainat bemutatni, mint olyan Írót, aki most neked szenteli tollát, 
aki nem keresgél hangzatos és hatásos szavakat, csak ir. amint 
tud és amint szokott.

S ha szabad kérnem valamit, az csak az. hogy dobják tűzbe 
azt amit írok, mert elkel egy kis fűtő anyag ebben a hidegben, — 
do csak akkor dobják oda. midőn már elolvasták.

Virágnyelv.
Eevbefíizte KAIK FALVI.

A k á c : Jer szivemre !
A I o e : Féltékenységed elűz.
A Ima virág: Nőm akarsz megajándékozni szorolmeddol !
A m a r á n t: Bájos vagy !
A n g y o I i k a : Miért oly mélabús?
A r v a f il z : Szerencséméi siratom.
B a béri e vei: A szerelem győzött.
Babó: Ne kételkedjél szerelmemben.
B a b v i r á g : Gyakran meglestelek.
B a r a c k v i r á g : Virágzásodban vagy bájos.
B a r k ó c a v i r á g : Lebilincselte!.
B a r s o n y k a : Csitt! hallgatóznak !
B a z s i I i k ii m : Óhajtanék megismerkedni veled.
B ó g á n c .- : Szivem sebesült.
Boróka: Egyedül vagy ? Jövök.
Borost y á n : Hű a sírig !
B o r s ó v i r á g : Nem liiában virulsz.
B o r s o s m e n l a : Tévútra akarnak vezetni.
B u z a v i r á g : Egyszerű és bájos vagy.
Ciprus: Viszontlátjuk egymást . . . egykor.
(.' s a I á n : Szeretsz ?
C s á s z ár k o r o n a : Imádlak !
C s e n g e l y ű v i r á g : Mikor ?
C s o r e s z n y e v i r a g : A szerelem pírja borítja arcodat ! 
C s o r I e v él ! Szabad maradok.
Csészokürt; Még álmomban is melletted vagyok. 
Csillagszeg f ü : A viszonlálásra !
Dics ő f ü : Mindent érted.
Dicsöko: Isteni vagy.
D i ó f a I o v é I : Köszönöm!



in. i'. gv kicsit, hogy Csáky Albin gróf azzal menti magát, hogy Bolgár 
Feinic/. folhovitette a miniszteri, ki e folhevülésben mondta ki e 
szavakat, mert igy szól az idézőit lap - Csáky gr. nem eléggé 
loiilulta meg. hogy legalább egy bizonyos lókig, a kultúra emelése 
a véderő kitűnőséget is emeli. Élesebb elítélése magyar szempontból 
ama szavaknak, melyeket Csáky mondott, nem is képzelhető, mint 
a német lapnak ez a találó megjegyzése.

Országgyűlési napló.
Fontosabb s nemzeti életünkre nagyobb kihatással biró or

szággyűlési tudósítás nem képezhette volna ez uj rovatunk kezde
tét, — mint a most szőnyegen forgó véderő törvényjavaslat tár
gyalása. Hogy o törvényjavaslat a magyar alkotmány sarkalatos 
pontjait támadja meg, az ujoncz megszavazás jogát, melyet a 
nemzet kezéből ki akar venni, ismertetnünk s fejtegetnünk nem 
kell. — A vita folyamát figyelemmel kisérve, minderre alkalmunk 
lesz gyakran rámutatni. Ezúttal csak annak konstatálására szorít
kozunk. hogy úgyszólván páratlanul áll az országyűlési nagy csa
ták történetében az az eset, hogy a függetlenségi párt a mérsékelt 
ellenzékkel oly szoros egyet képezzen, mint a jeleli törvényjavaslat 
elleni küzdelemben. Mindjárt a mérsékelt ellenzék vezére gr. Ap
ponyi Albert rendkívüli nagyhatású beszédénél mutatkozott az a 
benső egyesülés, mely abban nyilvánult, hogy a függetlenségi 
párt egy szívvel lélekkel osztotta Apponyi gr. aggodalmait, jólle
het a függetlenségi párt az l'gron (iábor áltál remek ékesszólással 
fejtegetett politikai alapon megmaradt s attól el nem tért egy lé
pésnyire sem. Apponyi gr. remek beszédéi a mérsékelt ellenzék 
s függ. ib i.<égi párt banquettel ünnepelte meg. és az egész or
szág Ap| >nyi államférfim nagy képességeinek látta ezúttal újabb 
bizonyít. . ait. De nemcsak az ellenzék tör lándzsát a kormány
nyal a java.-l.it elvetése miatt. - maga a kormánypárt is érzi 
e javaslat h iellenes nyomását s egyik korifeusa Horváth Gyula 
— Tisza l\ inán kebelbarátja el van tökélve a részletes vita 
alkalmával a javaslat haza és nemzetellenes §$?-ai ellen szavazni.

A javaslat >.>rsát mai vezére,zikkünk is méltatja.
— jan. 14-én.

A ház elnökének indítványára általános helyeslés mellett ha
tározatba ment, hogy Mária Valéria főhercegnő eljegyzése alkalmából 
üdvözlő íelirat és diszküldöttség megy a királyi párhoz.

Hoitsy Pál indítványát, hogy az ifjú párnak az országgyűlési 
nászajándékot adjon — Irányi Dániel felszólalása után elvetették.

I'jból folytatódott ezután a katonai vita. A kormány javaslata 
mellett Ivánka Imre. Fejérváry Géza b. minister és Tisza István 
beszéltek. Apponyi határozati javaslata mellett pedig Horánszky 
Nándor és Horváth Boldizsár. Horánszky Nándor a legélénkebb 
argumentumokkal támadta a kormány javaslatát.

A közgazdasági és közjogi momentumokon kívül kiváltképen 
az uj védelmi javaslat pénzügyi következéseivel foglalkozott. Fő
számai ezek : A létszámszaporodás együttvéve 600.000 ember. A 
szaporodásból esik a sorhadra 64.000. a póttartalékra 500.000 A 
békeállomány 253.000 főről 280 ezerre emelkedik. Hadmentességi 
dij címén az állam évi bevétele egy millióval fog kevesbedni. 
Mind e tételeket összefoglalva a költségszaporulat körülbelül öt 
millió forint.

E számítás ellen Fejérváry miniszter szólalt fel és beszédében 
a miniszterelnökkel is ellenmondásba keveredett. Az ellenzék köz- 
benszolásai nem egyszer kihozták sodrából.

Apponyi hatalmas beszéde után csak gyenge reflexiók voltak 
azok, amiket Tisza István, a miniszterelnök fia elmondott. Beszéde 
egyúttal Igronnak is válaszul akart szolgálni, és midőn kifogyott 
az érvekből, a gúnyhoz fordult. A napi vitát Horváth Boldizsár 
fejezte be. különösen foglalkozva a 14. szakaszszal. amely az 1868. 
1879. évi törvények és a jelenlegi törvény közötti eltérések által 
az alkotmányos garanciákat elveti. Csatlakozik Apponyi Albert gr. 
határozati javaslatához.

Megyei s helyi hírek.
* Kinevezés. Széchényi Jenó miniszteri osztály

tanácsost a király nagyváradi kanonoknak nevezte ki.
• Telekköny vújitás. Meg ez év derekán fogja a telekkönyv 

átalakító bizottság működését megkezdeni, mely valószínűleg 6 — 7

E g ő szerel em : Szivem csupán érted lángol.
E r z. i k e : Mily szép vagy!
E r s z i k e : Édes szerelem karjai közt megpihenni.
E z e r j ó f ü : Nem értelek.
F agyai: Mikent válhatnék tőled ?
F n y ő á g : Miért oly szomorú ?
F u k s z i a : Emlékezzél a múltra.
Galagonya: Várlak ’
Gerely: Tanuk nélkül kell beszélnem veled.
G e r e p c s i n : Válaszsz !
Golgota: Hit. remény szeretet megmarad.
G r á n á t v i r á g : Bajos vagy !
G y ö n y g y v i r á g : Szerettelek, midőn még nem is sejted.
II a g y m a v i r á g : Könyeid nem őszinték.
H á r s v i r a g : Megértettél? vagy nyugodjál békén.
II a v a s i r o z s a Boldogságunk ! Szerelmünk !
Hérics: Ellenálliatlan vagy.
Ibolya ikeki: Közeledben szerelem honol.
I b o I y a (s á r g a : Bátorság és Isten !
Ibolya (színes): Áldás és boldogság legyen rajtad. 
Iringó; Vágy példát, kedves.
J á c i n t: Vonzódom hozzád.
Jerikói Ion c: Szabad-e remélnem !
K a m é I i a (piros): Egyetlen gondolatom te vagy : 
Kankalin: Jól érzem magam, vagy meg vagyok elégedve.
K a n y a b a n y i t a: Fagyos vagy, mint jégcsap.
Kapor: Szerelmed oltalmaz.
K e r t i k e (kamélia): Nem bírom többé szivedet.
K i k e r i c s' Minden múlandó.
K o k o r c s i n : Légy türelmes.
Kunkor: Veled élek, veled halok.
Lóhere ( n a g y I e v o I íl i|: Boldogok lehetünk.
M á H ü : Szebb vagy mint valaha.
M á k v i r á g : Emlékezz reám.
M y r l ii s: óhajunk teljesedett.
M a n d o I a v i r á g: Bajaid ragyognak.
Müge i-zagos); Szerelmed életem.
Müge (szagtalan); Ébren és veled álmodom.
N a p r a t o r g <>: Büszkeséged nem hajlítható :
N a r a n c s v i á g : Szeretlek szivemből.
N á re is-: Irigylem, kik körülied vannak. 
Nefelejts: Tedd, mit o virág mond.
N f e I e j t - m i z s ó t : Pilantásaid megfosztanak nyugal

mamtól.
Nyirfalovél: Légy titok tartó és várj.

0 I e a n d e r t o r o k r o j l : Bájos vagy ! Meddig ?
O r g o u a v i r á g . Ne várakoztass, 
ökörfarkkóró: Szived boldoggá lesz. 
Örökzöld: Halálig !
Páfrán: Nemes lelkek megtalálják egymást.
Pipacs : Ne fecsegj.
P ii s z p á n g : Miért oly tartózkodó ?
Rezeda: Szépség múlik, lelki jóság megmarad.
R o z m a r i n : Síromon túl is szeretlek !
Rózsa (bimbó): Szeretsz ?
Rózsa (csipke): Nincs szerelem tövis nélkül:
Rózsa (fehér): Jóság, ártatlanság és szépség sajátod. 
Rózsa (őszi): Mindig a régi vagy.
Rózsa (piros) Szeretlek '
Rózsa is ö t é l p i r o s): Neked adom a győzelmet. 
R ó z s a (sárga): Megvetlek !
Sárga sár m a : Nem vagy ingatag ?
S i s a k v i r á g : Keblemen jó pihenni.
Szalagfü: Csókolni óhajtanálak.
Szamóca virág: Mi u -ik egymást? 
Szappan fű: Nyisd in-„■ a - ivedet!
S z a r k a I á b : No kérkedjél Iiíím geddel. 
Százszorszép r ü k >■ r ■■ : Hívod vagyok! 
Szegfű (teljes): Tj'-ged óhajt szivem. 
Szegfű (orvosi): < (szintén sz< retsz-e ?
Szegfű (p i r o s): Aggódom, mert nagyon szép vagy. 
S z o g f ü (cg y s z e rü i: A te időd is elérkezik.
Szegfű (fehér): Hajad elbájolt.
Szegfű (tollas): Oly szerény vagy!
S z i g o r á 11 : Hol található a hűség ?
S z i r o n t á k : A szerelem szeszélye :
S z ó I ő I e v é I: Élvezzük az élet örömeit.
Szurkos mécsvirág: Kerüld a gonosz látszatot! 
Tavaszi t ő z i k e : Szerelmes vagy.
Topolylovól: A szerelem álma eltűnt.
Tulipán: Oh mily keserű a válás.
Tüzes liliom: Szerelmem örökké érted lángol. 
Viola (sárgái: Hű maradok hozzád!
Viola (k ö z ö n s é g e s): Titkold szorelmedet.
V i z i liliom: Nem fogsz rászedni!
Z s á 1 y a : Gúnyolod szerelmemet!
Zsázsa: Nem rosszat akartam.
Ziliz: M> ggy őzöd tél!

évig fog tartani. Az újvidéki kir. törvényszék elnöke már megke
reste az ó-becsei kir. járásbíróságot, gondoskodjék a bizottság szá
mára alkalmas helyiségről.

* A zeniül járás szolgaliifója. Kezsnyi Aurél. Zen- 
ta város rendőrkapitányává, utódjául Vojnils Máté ne
veztetett ki.

* Hyuieu. Ilaberman |)ezső jankováez.i kereskedő jegyet vál
tott Weisz Paula kisasszonnyal Kalocsáról.

* Kls-Kér község jegyzőjét llarr Samut a bolügyminisler 
hivatalába visszahelyezte. Nevezett jegyző fegyelmi panaszok foly
tan 3 évig volt felfüggesztve.

* Főispán! kinevezés. Dr. Vécsci Jenó, szabad
kai fiatal gyakorló orvost Kállay Albert lóispán tiszte
letbeli kórházi orvossá nevezte ki.

* A zombori jótékony magyar nőegylet e hó 19-eu táncz- 
ezal egybekötött thea-estélyt’ rendez a ,. Vadászkán*  szálló nagv-

i termében.
* l’j ügyvéd Kilián. Kehiek Mátyás leköszönt 

főszolgabíró Kulán ügyvédi irodát nyitott.
* A zombori önkénytes tűzoltó egylet rendes évi közgyű

lését f. hó 20-án fogja megtartani, mely alkalommal tisztikarát is 
újból választja meg.

* A kula! takarékpénztár bukása az igazgató választ
mány tagjait is anyagi tönkrejutással fenyegette, miután tudvale
vőleg 100.000 frt erejéig írtak alá az intézetnek szívességi váltó
kat. Mint értesülünk, Szekiila Hugó a kulai takarék-szövetkezet 
könyvelője Budapesten a hitelező intézetekkel előnyös egyezséget 
eszközölt ki a font jelzett adósok részére — úgy. hogy a forga
lomba hozott .szívességi váltok 6%-os kamat mellett 2, 3, 10 és 
15 évi idő alatt lesznek beváltandók. Ekkép a bukott intézel igaz
gatói a válságot elfogják kerülhetni. Beszelnek arról és. hogy a 
bukott intézet is ki fog egyezni hitelezőivel u mi Rácz György 
érdeme lesz.

* l'j pénzintézet kezdte meg működését január 1-én Zen
ián „Takarék- és Hitel-Részvénytársaság- ezég alatt. Elnöke dr. 
Glückstbal Adolf városi orvos, vezérigazgatója Scheinberger Da- 
gobert.

* A szabadkai ügyvédi kamarából. Dr. Körtvélyessy 
Mór. Szabadka székhelyivel, dr. Kobelrausch Baja székhelyivel az 
ügyvédekről vezetett lajstromba felvétettek. — Manojlovits Dömö
tör zsablyai ügyvéd halálozás folytán töröltetett : ügygondnokul 
Boldizsár Pál zsablyai ügyved rendeltetett ki. - Pocskai Sándor 
zombori ügyvéd saj.it kérelmére az ügyvédekről vezetett lajstrom
ból töröltetett.

* Egy rablógyilkos öngyilkossága. A bajai Fischer-féle 
rablógyilkossági kísérlet egyik tettese. Berberovits Mihály, kiről a 
múltkor irtuk, hogy öngyilkossági szándékkal hasba szúrta magát, 
f. hó 5-én Bikityen meghalt. Halála előtt a bajai rendőrvezető és 
két bikityi kisbiró előtt azon vallomást tette hogy a bűntény ér
telmi szerzője Merkler Ferencz bikityi gazda volt, ki a bajai kir. 
járásbiróság fogházában van letartóztatva.

* Adón „adai dalárda- czimmel dalegylet alakult 26 mű
ködő taggal, mintegy másfél hónapja működik már s a farsangon 
életképességéről bizonyságot akar tenni. A dalárda vezetője Révfi 
Géza adai helyettes tanító.

* Diplomás kocsisok. A napi lapokból olvassuk, hogy 
Parisban annak, aki kocsis akar lenni ezentúl vizsgát kell letennie. 
Nálunk úgy hisszük az a hiba, hogy a kocsisok nagyon is sokat 
tudnak, sőt nagyon is kivannak tanulva. Csak egy esetet mondok 
el: „Midőn először Pestre jöttem, eszembe jutott a király utca 
sarkán, hogy sürgős megbízatásom van a váci kőrút 8-ik szám 
alatt. Természetesen hogy siettem a bérkocsishoz és elébb kérdem 
hogy messzi vau o az a váci kőrút?*  - - Az kérem egy kicsit 
messze van*  — volt a megnyugtató válasz „80 krajezárért elvi
szem- Vigye a kánya, és felültem, az az, hogy felültetett a jó 
kocsis és körül kerülve szintén a külső dob-utcát, visszatért velem 
oda, ahonnan körülbelül 20 lépésről elindultam. Mit tehettem 
egyebet, minthogy kiíiz<tl<m a fondor kocsislés konstatáltam ma
gamban. hogy ez a kocsis ugyancsak fölültelett. Nemde hogy en
nek a kocsisnak fölösleges a diploma? (Egy, akin megesett).

* Műkedvelői előadás. A bajai izr. nőegylet o hó 26-án 
a „Bárány- .szálloda termében a szűkölködők segélyezéséio lánc
vigalommal egybekapcsolt műkedvelői előadást rendez. Szinro ke
rül „A jó Fülöp- Csiky vigjutéka. S/cmé|yzet: Hernádi Fülöp 
dr Hermán Adolf úr. Gólh Mátyás dr. Bérezi Albert úr. Mathild, 
Klári. Gótli Mátyás leányai Deiitsch ZGjniomlm- úrnő. >pitz«T 
Ida k. a. Vatliay Béla. Maliid ölje dr. Steril Jgnáez úr. Otlil, 
Béla nővére Valentin Judit k. a. Várdai Ottó, Somogyi Emil úr. 
Adél, neje Weidingei ,Rózsa k. a. Deli Andor Burndorler Ede úr. 
Adolf, inas Somogyi Ágoston úr. Maron, szobaleány RosCIiberger 
Minna k. a. Történik az első felvonás (iótli nyaralj iban a fővá
ros közelében, a második Vatliay Béla fővárosi lakásán, a harma
dik egy hazai fürdőhely, n. Az előállás kezdete pontban 7 órakor. 
Belépti jegy ára: előre váltva 1 forint, a pénztárnál 1 lit 20 kr. 
Jegyek előreválthatok Geiger Károly úr gyógyszertárában, Reich 
Bernát, valamint Boriszák és Bcrndorfer urak kereskedésében. 
Felűlfizetések köszönettel fogadtatnak. A bajai izr. nőegylet vá
lasztmánya.

* Műkedvelői előadás lesz Topolyán az odavaló „Olvasókör
javára, jövő hó 2. és 3 án szinielóadást rendeznek uz „Olvasókör
javára, mely alkalommal a „Falusiak- és „Szerelem és örökség- 
Szigeti pompás vigjátékai kerülnek szilire. A szereplők a város 
legjobb dilettánsai sorából kerülnek ki.

* Hynieil. Osajkás Kálmán n szabadkai általános 
takarékpénztár főkönyvelője eljegyezte lloífniann Erzsiket 
Szabadkán.

* A ,.KÖzvóleinény“ czimii szabadkai hetilap megszűnt. 
Mióta a Mamuzsics-Anlunovits-párl mozgalma megindult, több lapja 
volt a partnak, de valamennyi közt ez volt a legtisztességesebb.

* Versenyek a pallost tó Jegén. A palicsi tó jegén o hó 
6-ikán a szabadkai Achillessportegyesülel érdekes versenyeket ren
dezett: korcsolyával, jégvitorlával és jégvelocipéddel. — A jégvo- 
loclpéi'-versenybcll első lett Malkovieh Miklós. 1 kilométer távolságot 
I p. és 5‘J. mp. alatt tévén meg ; az akad.ily korcsolya versenyben 
első Vermes Nándor lett, fél angol mérlföld távolságot 2 p. 53 
mp. alatt telt meg ; az egyesületi vándorserleget bajsai Vojnics 
Antal bajnokjelölt kapta, ki 10 angol mértfíddet 37 p. és 5 mp. 
alatt korcsolyázott be. A jégvitorlás versenyben. Vermes Lajos 
bajnok Clytaemnestra jégjachtjával 10 kilo métert tett 18 p. 21 mp. 
alatt : Domokos Todor dr. pedig 500 mt. I p. 31 mp. alatt kor
csolyázott be. Január 13-án ismét jégvitorlás-verseny volt.

* Figyidincztctés lejáró akadémia pályázatra. Az
1887-ik < ii akadémiai nagy jutalom (200) arany és Marczibányi 
mellékjutalom (50 arany) az 1882 1888. évközben megjelent, a
természettudományok körébe tartozó munkák legjobbjainak lévén 
odaítélendők: figyelmeztetnek az ilv munkák szerzői, hogy müve
iket 1880. január végéig a főtitkári hivatalhoz küldjék be. felje
gyezvén röviden, a mit munkájok kiváló vonásának tartanak. Azon
ban e figyelmeztetésnek koránt sincs az az értelme, mintha a be 
nem küldött munka, melyről a tagoknak tudomásuk van. nem pá
lyázhatna: sőt ha az akadémia kiadásában jeleni meg vagy 
könyvtárába mar beküldetett volna: hivatkozás történhetik arra, 
hogy a beküldött munkával szerző pályázni kiván.

* Szcnzátlós gyermckgyilkosság. Vadállati lelketlenség- 
gel tette el láb alól Szabó Ferenc kaszinói vendéglős Nagy Erzsi 
nevű cselédje f. hó 10-én. csütörtökön az esti órákban ujonszült 
gyermekét. A gyermeksirásra figyelmessé lett cselédség utján a 
vendéglős a rendőrséghez fordult s a leány vallomása után azon
nal hozzá is foglak a kereséshez. A kloaka felbontása azonban, 
csatornás szerkezetnél lógva, csaknem három órai munkát vett 
igénybe, inig végre esti 9 órakor az ásatást elvégezvén a gyerme
ket ki lány volt, kivehettek, ki ekkorra már az elvérzés következ
tében meghalt. A szívtelen anyát pedig a kórházban ápolják, o 
rémlettet eddigi vallomása szerint öntudatlan állapotában követte 
el. A vizsgálatot azonnal megindították.

* Földrengés. Szenttamásról értesítenek minket, hogy ott 
f. hó 8-án d. u. ’4 3 óra tájon egy menydörgéshez hasonló föld
alatti moraj volt hallható, mely néhány másodperczig tartott. Az 
egész helységben észlelték ezen tüneményt és igy azt földrengésnek 
tartják.

* A hnja-keczcll helyi érdekű vasút nyomjelzési mun
kálatai gyorsan haladnak előre és valószínűleg még e hét folyamán 
nyernek befejezést. Mint értesülünk, az engedélyesek a keczeli vo
nal tracirozásának befejezése után azonnal hozzáfognak a baja 
jankováczi viczinális vasul tracirozásához, mely vonalhoz Baja vá
ros részéről még nagyobb érdek fűződik, mint a keczelihez. A vas
úti bizottság, e hó II-én tartott ülésében, mindkét vonalat beha
tó tárgyalás alá vette és javaslatát nemsokára a törvényhatóság 
elé fogja terjeszteni. A vidéki érdekeltség által kilátásba helyezett 
hozzájárulás már is oly tekintélyes összeget képvisel, hogy mind
két vonal kiépilése biztosítottnak tekinthető.

* A zombori kir. törvényszéknél egy irnoki állás van üre
sedésben, melynek betöltésére pályázat van hirdetve.

* A zombori kaszinó-egylet f. évi május 1-én megürülendő 
szolgai állásra nyit pályázatot.

* Hymen. Oberliinder Fülöp Uj-Verbászról jegyet váltott
Cservenkán Schumaeher Hermina k. a.-nyal. Zsigmond Mariska
kisasszony, Zsigmond Gyula pirosi jegyző leánya, jegyet váltott 
Pinterovits Jenő b. ujfalusi jegyzővel. llimnielsbaeh Gyula kul- 
pini birtokos f. hó 5-én váltott jegyet Jánoky Irma k. asszonnyal, 
Dr. Jánoky István kucurai orvos kedves leányával.

* Színházi hir. Az erkölcsi s anyagi tekintetben legsike
rültebb jutalomjáték a jelen szinivadban bizonyára a f. hó 14-iki 
volt, mely ulkalommal a Dombay-pár javára Frou-Frou került 
szinro. Varosunk egy művelt s szép lelkű hölgye gyűjtést rende
zett a jutalom sikere érdekében s a julalmazotlak nemcsak zsuf- 
folt házat tömérdek tapsot és ováeziót, de azonkívül tekintélyes 
összeget is nyerlek. Meg is érdemeltek — mert ők valóban ki 
tudták vívni a z.ombori közönség teljes elismerését.

* Hirdetmény. Hivatkozással az 1880-ik évi tőkekamat és 
járadék adó vallomások beadása iránt m. é. 11331. sz. a. kelt 
hirdetményre, az 1883-ik évi 44. t ez. 15. §-a értelmében az 
említett adóbevallásokra kötezettek újabban folhivatnak, miszorint 
vonatkozó vallomásaikat f. é. január ho 23-ig bezárólag a városi 
adóügyi osztálynál mielőbb benyújtani annyival is inkább igye
kezzenek, mert ezen ujabi határidőnek be nem tartása esetén tő
kekamat illetve járadék adójuk hivatalból fog megállapiltatni. 
Zomborban 1889. évi január hó 15-én. Dr. Csihás Benő, polgár
mester.

* A zonta-szabudkal vasúti munkálatok szép eredmény
nyel folynak. A zentai kőuton már kora tavaszszal kiépül az 
indóház. A vasutat Gregerson és fiai, Wulf és (iferer ezég építi.

* Pályázatok. U-Morovica községében sogédjegyzői állás
ra nyittatni pályázat f. évi január hó 80-áig Kérvények a topo
lyai főszolgabíróhoz küldendők be. — l’j-Futakon községi irnoki 
állásra lehet pályázni e ho 24-éig. Kérvények Kolozsváry Sándor 
főszolgabíróhoz nyújtandók be.



* A rlgylczal plébános, Maison Mihály, a Sztani- 
silson megürült plébánosi állásra akart pályázni, a mit 
a rigyinzaiak megtudván, — képvisolőteslftlelben elha
tározták, hogy a párbéri évi 1600 írtért megváltják, a 
mivel plébánosukat maradásra bírták.

* Újvidéken l hó ti-án gyultak ki először az 
augsburgi egyesült gázgyár által készítőit gázlángok. — 
Az újvidékiek el voltak ragadtatva ama világosságtól, 
mely eddig sötét utezáikban eláradt, (lázvilágitás, jöjjön 
ol a te országod Zomborba is !

* A ílloxera <‘llcn Síkor József dr., győri orvos egy egy
szerű szőri: » liaftidint ajánlja. Az eljárást következőleg Írja le: 
„Van egy vegytani termény, ngy hívják, hogy naítalin. Ez egy 
fehér jogecedett só. a mely sajátságos bűzénél fogva minden ro
varnak meg az eddig felfedezetteknél lognagyobb mérge annyira, 
Imgy egy gramm ily só htétvén egy kamrába, a Imi a svábbo
garak ezer számra nyüzsögnek, huszonnégy óra alatt többé e ro
varoknak nyoma sincs. Ezt a sót nagyon kis mértékben beadva gilisz
takóros betognek, igen rövid idő alatt teljesen ki vannak irtva a 
belfergek. Csodalatos az az öldöklő hatás, a melyet a naítalin 
minden rovarra egyaránt gyakorol főleg a mikroszkopikus ro
varokra, a melyekhez a íilloxera is tartozik, E szernek főerénye 
még az is, hogy vízben olvadhatlan és igy a földben évekig 
terjeszti az a bűzt, a mely minden rovart megöl. E szer igen 
olcsó, kilója nem kerül többe, legfeljebb 30 krba, 10 kiló egy 
egész kát. hold szőlőro elegendő, mert húszszor annyi homokkal 
összevegyilve. a nedves földre elszórva, biztosan megöli az ott 
lerakodott rovartojásokat és az éló rovarokat. Az a körülmény 
pedig, a mit oiovarok életéből fölfedeztek, hogy azoknak nőstényei 
lepke alakban repülnek és tojásaikat a venyegék tövére rakjak, 
igen elősegíti azoknak a terv szerint való irtását, mivel maga az 
e szerrel behintett területre tévedvén azonnal elvész, még a to
jások lerakása előtt. Ha venyegének gyökere van már megtámad
va, elég egy vasdoronggal lyukat ütni a gyökér mellé és abba e 
szerből homokkal vegyítve csak igen keveset beleereszteni. — Vég
telen örülnék, ha e csekély fáradságom a nemzeti vagyon o nagy 
pusztulást megakadályozná-*.

* A felségfolyamodványok elintézése körül követendő 
oljárásról. Az ő Felségéhez benyújtott kérvén vek, az úgyneve
zett felség folyamodások a felség kabineti irodájából három 
alakban küldetnek le eljárás végett az illetékes szakministeriumhoz. 
Az ó Felségétől beérkező kérvények három, egymástól mind 
alakjára, mind hatályra nézve különböző módozat szerint szoktak 
megjelöltetni. Ugyanis : Az elsőrendű, vagyis szoros értelmű kéz
jegyet, egy a kérvényre ragasztott papírlap által tüntetik ki. 
melyen a tárgy rövid foglalata, a hatóság, melyhez a kérvény 
utaltalik, ő Felsége szokott aláírásának kezdő betűi olvashatók. 
Az ily legfelsőbb kézjegyzettel ellátott kérvényeket az illető hatóság 
tárgyalni s irántuk legfelsőbb helyre még az esetben is jelentést 
tenni hivatva van, ha a kérelem ez eszközlött tárgyalás folytán 
egészen alaptalannak bizonyult, A legfelsőbb kézjegyzet második 
nemo az illető kérvényre irt „Ab imperatore“ szavak által jelezte- 
tik. Az ily kérvények szintén mindenesetre tárgyalandók, azonban 
elintézésük önállóan történik s legfelsőbb helyréi visszaterjesztésük 
csak akkor szükséges, ha ezt a tárgy minősége általában megkí
vánja. Végre az úgynevezett „Ab aula“ folyamodásokra nézve, me
lyek küllapjának felsőbb jobb szogletéro egyszerűen csak a kabi
neti szám szokott fidjegyeztetni, a tárgyalás meg, vagy ineg nem 
indítása, az illető hatóság bírálatától függ s az ily kérvények szem
beötlő alaptalanságuk esetén azonnal el is utasíthatók.

* Gyenge elméjüségre mutat-c, ha valaki aggkorában meg
nősül ? Ezzel a kérdéssel foglalkozott a napokban a m. kir. t.'uria. 
Mind a húrom bíróság a kérdésre nemmel felelt S. István 8. Imrét 
gondnokság alá kérte helyeztetni az ipolvsági törvényszéknél. A 
törvényszék 8. Istvánt elutasitotta keresetével, kimondván, hogy : 
panaszló főleg abból származtatja panaszlott gyenge elméjűsegét. 
hogy saját fiát, panaszlót, bűnvádi feljelentéssel üldözte, hogy 
84 éves korában megnősült. Ezek azonban sem önmagukban, sem 
egymással egybefoglalva, panaszlott gyenge elméjűségére nem 
vallanak. A budapesti kir. tábla és a Curia is helybenhagyták a 
törvényszék határozatát.

* Kántorok versenye. Nagy a zombori izr. hitközségnél 
megürült kántori állásért való versengés. Az ország minden tájából 
versenyeznek elnyerhetéscért 117-en. Azonban úgy tudjuk, hogy 
legtöbb chanee-a van Nyiregyházy Vilmosnak. ha a szükséges 
okmányokat beszerezheti.

* Tűz ütött ki Zoinborban f. hó 12-én Vujevich Zakár 
ügyvéd kéményében, ahol öt disznó füstölt húsa és szalonnája oda
égett. Éhez a tűzesethez azt a tréfás kommentárt fűzik beavatott 
körökben, hogy valahányszor a zombori kir. ügyészség évi zár
számadásai föllerjeszlctnek — mindig tűz ül ki a városban. 
Néhány év óta ez mindig igy volt — s már valóságos fátummá 
nőtte ki magát az ügyészségi számadás. Jövő évben meg fogják 
kísérelni — nőm adni számadást, — nehogy valakire ebből kár 
háramoljék.

* Az ágost. evailg. híveknek tudomásul adatik, hogy janu
ár 20-án délelőtt 10 órakor az e czélra kibérelt helyiségbe is
tentisztelet fog megtartani, melyre a tisztelt hívek ezennel meg
hivatnak. Gallé Emil egyházi felügyelő. Korossy Emil ágost. ev. 
lelkész.

* Jankováczról írják lapunknak F. hó 0-án tartotta a 
helybeli izr. hitközség tisztújító gyűlését, mely alkalommal meg
választattak. Elnökül: I)r. Holhinder Adolf; alolnök Lőwy Sándor ; 
hitk. jeyyző Holliinder Jakab; pénztáros: Brachfeld Zsigmond. — 
F. hó 13-án tartották meg a Jankováczon építendő uj községház 
árlejtését, a legkedvezőbb ajánlatot községi mélykúti építőmester 
tetto, ki a vállalatot meg is kapta a kikiáltási összegnek 4’/*  %-os 
ártöbblettel.

* Fegyelmi ügy. Az e czim alatt közlőit Nikolits. városi 
alkapitány ellen folyamaiba tolt fegyelmi ügyben a másodfokú ha
tóság is határozott már — s pedig Dobák Béla kir. ügyész indít
ványára a polgármester határozata indokainál fogva helyben ha
gyatott. Érdekes e dologban az, hogy a közigazgatási bizottságban 
senki so találkozott Dobák uron kívül, a ki az ügyhöz hozzászó
lott volna, s az ülés néma csendben vette tudomásul a főispán 
által kimondott határozatot. A közigazgatási bizottságban jelenlevő 
tagok közül többen o hallgatást erköcsi megrovásnak tekintik Ni- 
kolitsra nézve, kit ez esetbon csak az mentett meg a fegyelmi 
eljárástól, hogy a főispán som tudott elég objoktivitást tanúsítani 
oly ügyben, melyben egy ellenzéki lapszerkesztőnek odandó elég
tételről volt szó.

* A tagosítás. Csonoplya községe képviselőtostüloto o hó
15-én  újból gyűlésezetl a már megyeszerlo is ominosusnak ismert 
tagositás kérdése miatt. Ezek a jó csonoplyaiak tényleg át van
nak hatva azon tudattól, hogy gazdasági tekintetekből égotő szük
ség volna a tagositás keresztül vitele.*  És nőm is rajtuk múlik a 
hiba, hogy ezt kerosztülvinni nem "tudják, hanem mindenesetre

azon közegeken, akiknek köteles^ük volna a közügy szempont 
iából is odahatni hogy oly helyen, a Imi a Ibid ii,..... m >. u.
jó es termékeny, az a kisebb birtok i.s ne lég von kénytelen 3 es 
4 felé sőt 8 felé is gazdálkodni. A nagyobb telek tulajdonosok a 
maguk érdekét tartják szem előtt és miután ők meg vannak elé- 
godv.o a’többivol nem törődnek és igy történi, hogy a legutóbbi 
ülésen i.s a lagositani kívánók 14 szavazattal 20 ellenében kisebb
ségben maradtak és megint csak olt vannak, ahol voltak. Es o 
türhetlen állapot meg fog maradni mindaddig, mig a felsó kö- 
zogek hivatásuknak meg nem felelnek.

* M. k. államvasutak. A tnagy. kir. állrmvasutak szabadkai 
városi menetjegy-irodája a Gyertyaszentelő ünnep alkalmából február 
hó l-én a délután 2 óra 25 perczkor induló személyvonattal ki
rándulást rendez. Budapestre és \i.»z.i köi.-tkező rend'..i\ül mérsékelt 
árak melleit: II. osztály oda é> vissza 7 frt 40 kr. III osztály 
oda es vissza •> Irt 30 kr. Ivét Itt éven aluli gyermek az illető 
kocsiosztály I egesz jegyével, e;;v 10 éven aluli gyermek a II. 
osztályban l 111. osztályú és a 111. osztályban I felnőttel együtt 
I II. osztályú jegygyei utazhat. E jegyek 14 napig érvényesek 
és a visszautazásnál a személy- és gyorsvonati különblet ráfizetése 
mellett a gyorsvonatra is érven) nyesek. E kirándulásban résztvenni 
óhajtók ebbeli szándékukat — mely meg nem másítható — 
személyesen vagy levélben okvetlen január hó 30-ig a városi 
irodával közöljék, nehogy a nem jelentkezés által a kirándulás 
felidézésé lehetetlenné váljék. A jegyek csakis a városi irodában 
kaphatók. A in. k. államvasutak városi menetjegy-irodája Szabadkán.

A in. kir. postatakarékpénztár működése 
1887-l.en.

(Folytatás.)

A betétolek összege az év végével tőkésítendő kamatokkal 
együtt volt: 1887-ben 3.045,304 frt 5(5 kr. 1886-ban 2.077,098 
frt 32 kr. 1887-ben tehát 368,205 frt 23 krral, vagyis 13.8 szá
zalékkal több. Összehasonlítva az egyes kerületek szerint mutatko
zó összegeket, az 188(5. évi eredményekkel, a soproni, kassai, nagy
váradi és temesvári kerületeket képező, valamint a Királyhágón 
túli vidékekről, úgy szintén a Horváth-Szlavonországból eredő be
téteknél szaporodást ; az országnak budapesti és pozsonyi kerület
hez tartozó részeiben történt betéteknél pedig visszamaradást ta
pasztalunk.

Ha a betétek, illetőleg visszafizetések összegéi ugyanazok 
számával összehasonlítjuk, tapasztaljuk, hogy egy betétnek átlagos 
összege 1887. évben (5 frt 95 kr. 1886. évben 5 frt 67 kr. egy 
visszafizetésnek átlaga pedig: 1887. évben 21 frt 74 kr, 1886- 
évben 18 frt 76 kr. Az emelkedés a betétátlagnál I frt, 28 kr, 
vagyis 22.6% a viszszaflzetési állagnál 2 frl 98 krajezár vagyis 
15.9%.

A visszafizetések levonása után az év végével fen maradt, az 
egyes betevők takarékosságának tulajdonképpeni eredményét képe
ző, és fentebb 2.141.318 frl 96 krral kimutatott tiszta betétösz- 
szegből egy betevőre esik átlag 19 frt 30 kr és mivel 1886. év 
végével ezen átlag 16 írt 60 kr. volt. 1887-ben az 2 frt 70 krral, 
vagyis 16.2%-kai emelkedett.

Az összes fennálló betétkönyvecske közül 20 forintnál na
gyobb betétösszeget mutatott föl 91,923 darab, vagyis 82.86%, a 
mi azt bizonyítja, hogy a magyar postatakarékpénztár abbeli czél- 
jának, miképp az apróbb tókék gyűjtő medenezéje legyen, a leg
tökéletesebben megfelel.

A postatakarékpénztár értékpapír- üzletága a következő ará
nyokat öltötte : Értékpapírok vásárlása iránti kérvény beérkezett: 
1887. évben 366 ; 1886. évben 308. Ezek alapján vásároltatott: 
1887. évben 313,250 frt. 1886. évben 261.800 frt névértékű ér
tékpapír. Ezen értékpapírokból járadékkönyvecskékre a postataka
rékpénztárnál letétbe helyeztetett: 1887. évben 105.150 frt 1886. 
175,3000 frl öszszesen volt tehát 1887. év végével letétben 
280.450 frt névértékű különféle értékpapír. -- Járadákkönyvecsko 
kiállíttatott, az év folyamán öszesen 91 drb. végleg kiegyenlítetett 
32 drb. maradt 59 drb. az 1886. óv végével 123 darab volt for
galomban.

beletelek gyümölcsöztetésére az 1885. évi IX. (. ez. 5. 
§-ában kijelölt papírok közül kizárólag 5 százalékos papirjáradék, 
vásároltatott, még pedig 832,360 frt névértékben, 1886. évben 
vásároltatott 1.477,400 frt. Összesen tehát 2.309,600 frt.

(Vége köv.)

Irodalom.
— Harmatgyöng;yök czlmen egy polkát adott ki 

Kollár József, könyvkereskedő. A szép inolodiáju darabot Her- 
czenberger Dezső, ismeri fiatal zeneszerzőnk illa és Schlagetterné 
l’aukovits Eri őnsgának ajánlotta. Hisszük. Imgv a farsangban alkal
munk lesz bálokon megismerhetni az uj polkát.

Könyvpiacz. A mai Magyarország Tolnay Lajostól. 
I II kötet. Kulturképek elbeszélések és rajzok Tábori Róberttól 
(íuliszlan vagy Rózsáskert irta Szádi. Házi történelmünk emlékei. 
Udvartartás és számadáskönyvok közli Báró Radvánszky Béla. A 
kir. bíróságok szervezete es területi beosztása, második módosított 
kiadás kibővítve. A Horvát-Szlavon országok területén bíróságok 
szervezete és területi beosztásával, valamint a Bosznia-llerczogovinai 
bírósági szervezettel, dr. Lázár Elek és dr. Rciner Ignacz-lól. 
Nemzetgazdasági szemle XII. évfolyam dr. Holtai Ferencztől. A 
sülvedő társadalom. Brcnnus. Kapható Sebön Adolf könyvkores- 
küdésében Zombor.

Színház.
Szombaton, jan. 12-én, a Buborékok ozitnű víg

játék adatott.
Csiky eme jobb alkotását gondos és életteljes elő

adásban mutatták be.
A papucskormány alatt állóSolmay földbirtokost Heve

si találó és a részletokig hű alakításban játszotta. Mellette 
kiemelhetjük Rózsáni't (Szidónia, neje), a ki szintén nagy 
igyekezettel és meglehetős sikerrel játszotta szerepét. 
Dombay és Dombaynó (Rábay osztálytanácüos és neje), 
mint rendesen jól megállták helyüket úgyszintén Torday 
Mariska és Csügényi Vilma (Gizella, — Aranka).

Mellette még két kezdő színész is nagyobb szerep
ben I p ti !■'. Szebcni a könnyelmű Róbertot játszotta, 
fesztelenül és otthoniasan mozgott, meglehetősen hang
súlyozott, de hangja még fejletlen hozzá, a derekát kis
sé mereven tartja, meg aztán Robertje nagyon fiatal volt. 
Kompolti a komoly gondolkozása Bélát mulatta be. s bár 
játékán meglátszik, hogy halad, szavaiban még mindig 
kevés a melegség s megjelenési-ben az élet. Különben 
olykor-olykor nem árt nehezebb szerepekkel birkozniok 
meg, igy legalább tanulnak s előbb érnek czélt. Bánházi 
özv. Sereczkynéjo elegáns alak volt. .Moóri Csupor Ala
dár szerepében roppant túlzottan iparkodott parodizálni 
a finom uraesot, már-már közel állott a bohóckodáshoz.

Belme Erzsinek (llániornc) nem ártott volna kissé 
tanulni is a szerepét : most alkalma volt beláthatni, hogy 
a súgóra támászkodni mit sem ér.

Vasárnap, január 13-án Csepreghy Ferencz kitűnő 
népszínműve, a Piros bugyelláris adatott.

A régi, zamatos nyelvezetű és eredeti humorú, de 
komoly magból fakadó mesével biró népszínmű előadása 
átlag véve a jobbak közé sorolható. Zombori Ilona és 
Deák (de különösen előbbinek) gyújtó dalai. Hevesinek 
komoly és természetes ábrázolása nem tévesztették el a 
hatást : Kompolti is elevenen és ügyesen játszotta a Kó
sza Gyurkát, sőt az éneklésben tett kísérlete i.s megáll
ta helyét.

Tóth Antal meg a nemeslelkű, öreg huszárkáplárt 
mutatta be szép sikerrel. Szóval minden rendjén lett 
volna, csak ha a rendezésre is fordítottak volna több 
gondot.

Zombori Ilona Zsófija — igaz, hogy tűzről pattant egy 
menyecske volt, de azért forgolódásában több gondot 
kellett, volna fordítania a szoknyájára is. A huszár
őrmester és a káplárok meg a városi hajdúink-libe- 
riájában jelentek meg. Szinte nevetségesnek tűntek föl!

Az ilyes dolgok i.s roppant sokat rontanak az illu- 
sió teljességéből.

Hétfőn a Dombay-pár jutalom-játékául Meilhac és 
Halovy szép drámája, a Fl’Oll-Frou került színre.

Határozott ellentétben állott az előadás a többi ju
talomjátékokkal. Valóságos ünnep volt a két jutalmazan- 
dóra nézve. z\ helyek mind el voltak foglalva, s midőn 
Dombainé a színpadra lépett, szűnni nem akaró taps 
fogadta őt. miközben az orchestrumból egy nagy koszo
rút nyújtottak át. Szinte öröm volt nézni, mily megille- 
tódvc vette a tüntetést kedvelt művésznőnk.

Az első fölvonás után meg újabb meglepetés várt 
a két ünnepelt színészre ; egy ötös bizottság egy ro
pogós uj százas bankót nyújtott át. a mely összeg fönn
maradt még a részükre két helybeli hölgy által gyűjtött 
összegből. (Ez összegből vették a koszorút és egy ruhá
ra való selyem szövetet.)

Dombainé az előálláson remi kívül kedves volt, meg 
látszott játékán is — különösen az első és második fel
vonásban, — az átérzett nagy öröm.

Maga a dráma i.s a jobbak közé tartozik. Gilbert. 
(Dombayné) Bricard (Moóri) leányának szomorú törté
nete az.

Gyermekésszel férjhez megy; de inkább a divat
nak. mint családjának él ; majd az előbb csak sejtett 
szerelme fölébred, melynek tárgya Valreas (Dombay) 
végre elbukik és megtérve, megbánva bűnét meghal 
férje és testvére karjai között.

Tragikuma tiszta és teljes.
Dombayné temperamentumának és játékkörének tel

jesen megfeleli a Gilbert. a Frou-Frou szerepe: mint 
leány kedves, mint vétkes asszony részvétet keltő, szá
nalmas volt. Nemcsak áttanulta, de átérezte is szere
pét. beleélte magát a Frou-Frou helyzetébe. Dombay 
szintén eléggé tökéletes alakítást mutatott be s különö
sen a harmadik és negyedik fölvonásban érzé-sselj s hév
vel játszott.

Hevesi (Sartorys) a higgadt gondolkozásé szenvedő 
férjet és Moóri (Bricard) a félig-meddig felszeg jellemű 
apát találóan ábrázolták.

Tordai Mariska (Chambryné) elevenségével és Bán
házi Teréz (Louis) titkolt érzelmeinek csendes, őszinte 
tolmácsolásával tűnt ki.

Kedden, jan. 15-en. K. IIegyesi Mari, a nemzeti 
színház művésznőjének vendégfelléptével (i'ailtIliéi*  Mar
git, a kanicliás hölgy czimű dráma adatott.

Vendégünk a czimszeropet játszotta, azt a nőt 
mutatta be. a ki könnyelmű, pillangóéletet folytat, s 
hozzá elég vakmerő igazán szeretni is ; de ifj. Du- 
mas Sándor e drámája szerint nem lévén szabad 
visszatérnie a jó útra az arról egyszer letévedottnek, 
- szerelmét boldogtalanul a másvilágra kénytelen vinni.

Hogy szép művészi játékot volt alkalmunk láthatni, 
talán mondanunk sem kell. Az egyszerű, könnyed, termé
szetes előadásmód és a keresetlenség alapjai Hegyesi 
asszony művészetének.

Hozzá meg a természet adta olvadékony hangja 
is nagy előnyéül szolgál; de a mi fő az érzés, vagy pláne 
a szenvedély jellemzésére használt színezések — úgy 
a hangban, mint a mimikában, mintegy önkényt folynak 
a művésznő egyéniségéből : semmi erőltetés nem látszik. 
Egy nagy koszorún kívül zajos tapssal tüntette ki 
Hegyesi asszonyt a közönség.

Mellette első sorban Dombayt emelhetjük ki. a ki 
Armandot hévvel és igaz pathossal játszotta: Hevesi, 
Moóri. Torday Mariska és Tóth Antal szintén kitettek 
magukért.



nyilttér.
Háború!

A beteg nyaknak, a beteg tüdőnek!

Az EGGER-féle
dijjutalmazott mellpasztillák

elismert kitűnő szer, sikerrel küzdenek úgy köhögés nyakban- 
talmak. rekedtség, tüdőbajoknál valamint nehéz lélegzésnél es 
a leghatósabb szer, mely a legbizhatóbban alkalmaztatik nyak 

és mollbetegeknél. 1 Itt
Ezon pasztillák dobozokban á 25 es 50 kr. Kaphatók a 

gyógytárakban:
Zomborban: Saly Antal és Rónai Ede Szabad- 

k á n : Joó Károly Milassin’ Illés. (iálltTv György. Déesy Dezső 
Sándor. K n I á n : Mály János. I j v i d e k e n : Grossinger < • B. 
Diemitricvies és 1‘lavcsics ti. G. II. es Maximovits János gyógy
szerész uraknál.

*1 E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősség.': a nz.erk.
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Dr. MOLNÁR GH LA.

Kiadó: OBLAT KÁROLY. 

HIRDETÉSEK
Kitüntetve minden kiállításon.

11536. sz. t .
Tkvi 888. Árverési hirdetményi kivonat.

A zombori kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság 
közhírré teszi, hogy a cservenkai, ó- es uj-szivaozi ta
karékpénztár végrehajtatónak Tabias János vilavai lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 283 Irt tőkeköveteles es 
jkai iránti végrehajtási ügyeben a zombori kir. törvény
szid: (a zombori kir. járásbíróságI területen, levő 
Csonoplyán fekvő a csonoplyai 1479. sz. tjkben laoias 
János neveti álló A f 5627/a. hr. sz. 577. öi. sz. ház 
és 100 i ~iölnyi széliére az árverest 418 Irt ezennel meg
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy~ a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1889. evi április hó 2»>-ik napján, 
délelőtt 9 órakor C'sonoplya községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10 rc-át vagyis 41 frt 80 kr. készpénzben, vagy 
az 1881: LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó l-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában. kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál időleges elhelyezéséről kiállí
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban. 1888. évi november hó 30-án. 
A zombori kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság.

Kulcs Lyuboniir, 
kir. trvs.éki biró.

W87. szám. 
' 1888. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A zombori kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Vértesi Károly ügyvéd budapesti 
lakos végreliajtatóiiak Itvornesek József csotioplai lakos 
(végrehajtást szenvedő elleni 3110 frt es járulekai iránti 
végrehajtási ügyében azombori kir. trvszék (a zombori kir. 
járásbíróság) területén lévő t'sonoplán fekvő a esonoplai 
'idill, sz. tjkben felveti A I 630. Itr. 261 i ói. sz. házára 
s 400 I ölnyi beltelekre 678 frt kikiáltási árban az. ár
verést eírendeite. és hogy a fonnohh megjelölt ingatlan 
az 1889. évi február hó 7-ik napján délelőtti 9 órakor 
a esonoplai községházán megtartandó nyilvános árvere
sen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan boos- 
árának 10%-át készpénzbon, vagy az 1881: l.X. t.-cz. 
■42. S-ában jelzett árfolyammal számított és az. 1881. 
évi november hó 1-éu 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
nisteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadekkepes ertekpa- 
pitbaii a kiküldött kezéhez letenni, avagy az. 1881. LX. 
t.-cz. 170. S-a értelmében a bána'pénz.nek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Zomborban. 1888. évi július bó 12. napján.
A zombori kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság.

Hatos Lyuboniir,
kir. trvszéki biró.

Unikum
gyomorerősitó Iikőr 

fölülmúlja minden ezen a leien előállí
tott likőröket.

Biztos és hatásos szer a
nehéz emésztés, gyomorgörcs és hidegláz ellen. 
Bizonyítja fölülmulhatlan gyógy hatását már azon körül
mény is. hogy még csak rövid fennállásának tartama 
alatt oly nagy hírnévre tett szert, hogy nagy menynyi- 

ségeket még a tengeren túli világrészekbe 
is szállítunk.

Kapható minden nevezetesebb tíGzer- es csemegeüzletben 
2—') és gyárosoknál.

Zwack József és társai,

£

X.

x

Budapest. IX. üllői-út 
Kitüntetve minden kiállításon.

O

Fölvételek minden nap n lesberultabb Időben Is ttirtéuilek.

Rechnitzer János
fényképész Zomborban, Bajai-utcza. 

KITÜNTETETT : Parisban. Amsterdamban. Nápolyban. 
Budapesten. Székesfehérvárott. Nagyváradon. Újvidéken 

sat. az első érdemekkel.
Vau szerencsém a n. é. közönségnek becses tudomására hozni, 

miszerint helybeli, a Bajai-utcában, özv. KadoszaTlyevIts-féle 
házban (a szerb templom melletti Rechnitzer János és Sin- 
ger S. cég alatt egy minden igényeknek megfelelően berendezett 

fényképészeti műtermet 
nyit'ttain. Támaszkodva sok évi kül- és belföldön tett tapasztala
taimra. úgy azon legjobb hírnévre, melyet Újvidéken és környé
kén lő év alatt a fényképészet gyakorlati (ízesével nyertem, bizto
sítanak arról, hogy a n. é. közönség esetleges megrendeléseit legponto
sabban legtökéletesebben és leggyorsabban teljesíthetem.

Fényképészeti műtermein a kor minden igényeinek megfe
lelően úgy el vall látva, hogy megtisztelő bizalmát a lég Ízlésesebb 
képek kiállításával bizonyára kiérdemiem. Készítek minden e szak
mába 'ágó> munkákat, úgymint: vizit- és kabinet-képektől 
kezdve egé>z élet nagy.-ágii alakig, legújabb llnmrraplilal képe
ket v . /ónra, csoport-, táj- és építészeti képeket, valamint 
olajfestményeket és elírom oképeket minden kívánt nagyság
ban a legjutányosabb árak mellett.

Végül megjegyzem, hogy a nálam készülendő fényképek le
mezeit mindig raktárba helyezem, úgy. Imgy azokból évek múlva 
is igen mérsékelt díjért lehet utánrcndelni.

Fényképészeti műtermemet a n. é. közönség szives pártfogásába 
ajánlva, maradok b. megrendelései elváltában

kiváló tisztelettel

., Rechnitzer János.
Fölvételek minden napa leuborultabb időben is történnek.
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Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására juttatni, hogy nálunk mindenkor 
és conservált halneműok kaphatók, és pedig:

Halnemüek:
Tőke-hal dobozokban. 
Kuk dobozokban.
Angolna marinirozott. 
Göngyölt sós hal. 
Kelet-tengeri sós hal. 
Hollandi sós hal.
Alischovis dobozokban és darabonkint. 
Sardina különféle nagyságú dobozban. 
Oroszkák.

Tátrai juli-turó ós Kárpáti touristn esetne- Ájókák sóba fektetve és valódi francain trüíTel- 
ge-turó csinos dobozokban stb. stb. gombák.

Nemkülönben ajánljuk többi szakmánkba vágó árucikkeinket is. a legreálisabb eljárás- 
és pontos kiszolgálásról biztosítva vagyunk

friss és jó minőségben különféle sajtok, túrók
Sajtok: 

LllllbUl'gl. 
Koiiiatour. 
Hungária.
Csemege-sajt Skutek-féle. 
Tejszin-sajt Skutek-féle. 
Hátiéul sör-sajt.

EineiitliiiH. 
Grojl. 
(■orgonsola. 
Strachino. 
Farínul. 
Iniperial.

ról

1—2

kitűnő tisztelettel

MAYER és THUM, 
fűszer, csemege, gyarmat-áru és déligyüinölcs-keres- 

kedése a FEKETE SASHOZ 
Zomborban, szt-hárumságtér és basa-utca sarkán.

Különféle pezsgőborok, asztali és pecsenye-borok.

jdssS/..?. J., Pa

I fi OvO

■8
SS. 
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Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalulag kitüntetett tóabomeas 5 
készitményi-in — kelendőségénél fogva — sok utánzásnak lévén az. utóbbi időben kitéve, elha- ( 
tároztain, hogy azokon ciinjegyeiinet módosítom s arra kék nyomatban saját házam külső alakját ve- ( 
szem föl; bejegyeztetvén azt egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál. $

gyors enyhítést eszközöl: <• s úm szaggatás, fa g y á s, fog- és f e j f á j <1 a 1 m a k. s z e in 
g y <■ n g e s é g. b é n u I á s o k. /. s ugor o k, stb. ellen . de különösen a bedörzsöl é s-k e nő
gyúr <í - g y ó g v in ti ti n á I (másságé) i^en jó hatásúnak bizonyult. Eogtisztitó szerül is 
igen ajánlható, amennyiben a f >gak fényét elősegíti, a foghust erőshiti és a száj 
tiszta, szagtalan izt nyer a szesz elpárolgása után, valamint ajánlatos e szer fejmo
sásra is a h a j i d o g e k erősítésére, a fejkorpa képződés megakadályozására és 
annak megszüntet és ér e.

Ára egy nagy üveggel I frt. egy kisebb üveggel .">0 kr.
Brázay Kálmán,

BUDAPESTEN. IV. kerület, Muzeum-kórut 23. szám.
Kapható Zomborban'. Falcioue G.. Engcl Adolf. Weidinger S. és Zs., Nikolits István. Szlrilich Zsigmond,

lleindlliufer Róbert. C’zvetkovils Ko>z,la. Gallé Emil, Saly Antal, Luguinorszki Pl. Gergurov Szredoje, Milutinovits Cscdotnily 
uraknál. 2—12

$

Az első oszrák

ajtó-, ablak-és padlógyúr
szövetkezet

B é cs,IV- H™XT2uJ.^api,v‘ 1817-ben
ajánla nagy áruraktárát, kész ajtókból és felszerelt ablakokból, valamint amerikai tölgyfa parquet burkolataiból. — A gyárnak nagy mennyiségű száraz fa

anyag és jelentékeny árukészlet állván rendelkezésére, mindennemű szükségletnek a legrövidebb idő alatt megjelölhet.
Ugyanott elvállaltatnak portálok kijavításra, valamint berendezések kaszárnyák, kórházak, iskolák, irodák stb. részére, — nemkülönben mindenféle nagyságú 

pakkoló ládák és mindennemű gépilog előállítandó famunkák készíttetnek adott minta vagy rajz szerint.

ZFaruLgös madraczok darabja. 6 frt.
Obiál Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.


